Речь Посла Государства Израиль г-жи Кармелы Шамир
Ваши Превосходительства, уважаемые гости, дамы и господа,
71 год тому назад Красная Армия распахнула ворота лагеря смерти Аушвиц-Биркенау и открыла миру ужасы и размах того зла и варварства, который сотворили нацисты.
В 2005 году 27 января было провозглашено ООН Международным Днем Памяти Жертв Холокоста. Это является символом победы над высочайшей формой зла, печальной данью памяти, которую мы воздаем исчезнувшим общинам, людям, которым было отказано в жизни в том мире, которым нацисты собирались править.
Год назад, Президент Израиля Реувен Ривлин, выступая на церемонии памяти в Организации Объединённых Наций, сказал:
«Сейчас, в наше время, когда гадина фундаментализма поднимает свою уродливую голову, мы должны помнить, что зло не принадлежит одному региону, что это не является частью одной страны или этнической группы. Зло, исходя из своей природы, пытается разделить и уничтожить саму жизнь, человека. В то время, как вся разница есть различие между добром и злом, между человечностью и тьмой».
И сегодня, более чем когда либо, я верю, что должное образование нашей молодежи и есть то оружие, которое поможет нам бороться со злом.
Мы не случайно обратились к Молодежному Оркестру Узбекистана с просьбой дать этот концерт. Что может быть лучшим символом надежды и предстоящих усилий.
Сегодня в их руках забота о памяти, продолжение работы во имя будущих и нынешних поколений.
В этот момент нельзя не вспомнить народ Узбекистана, его гостеприимство и человечность, проявленныю по отношению к евреям и всем беженцам во время Второй Мировой Войны,  которые нашли в Узбекистане приют и спасение. Несмотря на отличия в религии, традициях, небогатую жизнь узбекского народа в тот период, узбекистанцы проявили полную солидарность и протянули руку помощи.
В завершении я хочу выразить благодарность послам Германии и Европейского Союза за их согласие поддержать этот особенный концерт, поблагодарить маэстро Камолидина Уринбаева, сопрано Ким Киенг, маэстро Владимира Неймера и всех музыкантов, вложивших свою душу и мастерство.
Принимая участие в сегодняшнем мероприятии, мы все подтверждаем нашу приверженность всеобщим ценностям, воздаем долг памяти Холокосту и подчеркиваем важность образования.
Речь Посла Федеративной Республики Германия г-на Найтхарта Хёфер-Виссинга
 Уважаемая г–жа Шамир, дорогой посол Штерк, дамы и господа!
71 год назад советские войска освободили  немецкий концентрационный лагерь в Аушвице, место, где совершались самые ужасные преступления против человечности  в истории.
Сегодня, в Международный день памяти жертв Холокоста  2016 года, мы не может просто ограничиться историей и возданием чести памяти жертв самого трагического преступления в человеческой истории совершенного немецкими национал-социалистами. Без всякого сомнения, это и есть наша основная цель сегодня. Однако все это будет зря, если мы не скажем сегодня о тех вызовах и угрозах, которые несут тоталитарные структуры всему человечеству.
В сегодняшнем мире слишком много тревожных тенденций, которые указывают на опасность повторения тех преступлений. Религиозная и расовая нетерпимость ежедневно требует жертв. Террористические структуры не только безжалостно убивают каждого, кто исповедует “неправильную религию”,  но и всеми силами пытаются уничтожить культурную и историческую память человечества, уничтожая наши корни. Под угрозой все еще находится Государство Израиль. Многочисленные беженцы, которые бегут из зоны конфликта, ищут защиту, убежище, пытаются выжить. Моя страна, как и многие другие страны, все еще должна сделать многое для лучшего решения их проблем. Европа все еще не готова решить эту задачу.  
Те ответы, которые мы приготовили на вызовы террористических режимов и групп, как мы выяснили, не являются удовлетворительными. Международное сообщество потеряло слишком много времени реагируя на вызовы этих темных сил, и сейчас мы должны, без всякого промедления и задержек понять, что нам необходимо преодолеть все разногласия между нами для того, чтобы совместно противостоять всем угрозам, насилию и ужасным преступлениям. И только тогда мы сможем сказать, что мы усвоили этот самый важный урок истории.
Я очень благодарен посольству Израиля за представленную нам, посольству Германии, возможность принять участие в сегодняшней церемонии. Для нас это огромная честь. Слушая сегодня музыку Дмитрия Шостаковича, мы получим возможность прочувствовать все муки 20 века. Пользуясь случаем, я хочу поблагодарить Молодежный Симфонический Оркестр Узбекистана под управлением Камолидина Уринбаева и всех наших солистов за выступление.

 
 Речь Посла Юрия Штерка, Главы Делегации Европейского Союза в Узбекистане
Ваши Превосходительства, дамы и господа, уважаемые коллеги и друзья,  
[bookmark: _GoBack]Я не добавлю многого к тому, что только что сказали мои израильские и немецкие коллеги. Для меня это не только привилегия, но и особая ответственность – принимать участие в сегодняшнем мероприятии. Как вы знаете, создание Европейского Союза было задумано и осуществлялось вскоре  после окончания 2 мировой войны. При этом главной целью являлась идея перевернуть самые тёмные страницы в истории Европы и гарантировать то, что ужасы и злодеяния, такие как Холокост, никогда больше не будут иметь место на нашем континенте.  
Систематическое массовое истребление нацистским режимом 6 миллионов евреев, а также сотен тысяч людей с особыми потребностями, военнопленных, людей с нетрадиционной ориентацией, западных и восточных цыган, а также некоторых других групп действительно является одной из самых мрачных страниц европейской и мировой истории, полнейшим провалом торжества человеколюбия и мирного сосуществования. Институционализация пыток и промышленно развитое истребление еврейского народа и других меньшинств, а также других маргинальных групп населения оказали на многонациональные и многоконфессиональные общества Европы более глубокое влияние, чем любое другое событие, произошедшее когда-либо до или после этого.  
Как красноречиво сказала в своем заявлении Симона Вейль, выдающийся французский и европейский политик и человек, переживший Холокост:  «Холокост – это не только то, что произошло в Освенциме. Он покрыл кровью весь европейский континент. Процесс дегуманизации наталкивает на неисчерпаемые размышления о совести и чести, напоминая нам о том, что самые худшие последствия всегда возможны». 
И поэтому, переворачивая самые темные страницы, мы не должны забывать о том, что в них записано. Европейский Союз придерживается своей непоколебимой приверженности гарантировать то, что ужасы Холокоста никогда не будут забыты и никогда не повторятся. 
Сегодня мы собрались здесь, чтобы еще раз вспомнить уроки прошлого и почтить память миллионов невинных жертв, которые погибли в Холокосте. Однако, в равной степени это – повод  вспомнить, что наше прошлое предлагает также яркие примеры мужества, доблести и высоких моральных качеств, которые дают нам надежду и вдохновение на будущее. Вспомним, например, «Праведников» - миллионов мужчин и женщин, которые помогали спасать евреев от депортации во время Второй Мировой Войны; или народы в Европе, например, в Дании и Болгарии, которые, несмотря на давление со стороны нацистов, предотвратили депортацию своих еврейских общин. И здесь я не могу не воздать должное народу Узбекистана, который, несмотря на лишения военного времени, великодушно делился своими домами, своим хлебом и пловом, с десятками тысяч еврейских семей, бежавших с оккупированных нацистами советских территорий. 
В заключение я хотел бы присоединиться к моим коллегам и поблагодарить талантливых молодых музыкантов, а также выдающихся деятелей музыки Узбекистана, чьи уникальные выступления вдохновят нас сегодня на размышления и на воспоминания.  











